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Károly román király és neje.

Fejedelmi vendégei voltak ismét e héten 
Budapesten tartózkodó jó királyunknak. Károly 
román király adta vissza királyunk látogatását, 
a ki a múlt tavaszszal Károly szívesen látott 
vendége volt Romániában. Ránk kivált magya­
rokra nézve igen nagy jelentőséggel bir az a 
kóriiimény, hogy ü felsége koronás vendégeit 
nem birodalmi

-zdkvarosában. ha- : Ä
üioii a szép Buda- ' d'; ® ,
pesten fogadja, iga- p|S 
zoiván azt a fölte- *-

udód. hogy a | *
politikai világ a 
u markia súlypont- f; . 

i mi föváro-

elhozta szép-

becsii költőmé- P ■ ■
••it Európa min- ,! S,5:r liÄÄK"
den népének flHÉb »■

sZ*. pért lelkesedő Károly román

k zönsége élvezet-
1 olvassa. Maga a királyi férj szintén kiérdemelte 

is nemzetek tiszteletét azáltal, hogy békés és 
kos politikával rendet sikerült neki csinálni 
unániában, mely fejedelmét, Sándort, trónjától 
-etóttá meg s belpártoskodással gyöngíté erejét. 

Károly román király 1839-ben született Né­
metországban, s mint a Hohenzollern német 

rezegi család tagjainál szokásban van, a ká­
li pályára lépett. 1864-ben még egy porosz 

agonyos ezredlien szolgált mint kapitány.
181-ben kiáltották ki Románia királyává s az 
trópai nagyhalai másságok kivétel nélkül elis- 
o'rték az uj királyságot.

Károly uralkodását a béke politikája jellemzi 
leginkább, bár a mikor nemzete becsülete meg­
kívánta, győzedelmesen vitte harezba seregét. 
Harczban és békében egyaránt hivatott vezére 
népének, a mely államiságát, hogy úgy mond­
juk, teljesen uralkodójának köszöni.

Ránk magyarokra nézve kétszeres fontoság­
gal bir az a jó 
viszony, a mely a 
két uralkodó között 
fonál I. Fontos ki- 
váltképpen azért, 
mert Románia népe 
nem valami barát-

gazdasági szem- 
kirá|y és neje' pontokat is mér­
legbe kell vetni, a midőn a Romániával való 
szívélyes jó viszony ápolását tüzzük ki őzéiül, 
mert kiviteli állam vagyunk > Románián keresz­
tül nyílnak meg kiviteli czikkeinkre a keleti 
piaczok.

A magyar főváros közönsége, élén az alkot­
mányos uralkodóval, szive- vendégszeretettel 
vette körül a két napig itt időzött Károly királyt 
és kedves feleségét. Re őszintén üdvözli a feje­
delmi vendégeket az egész magyar nemzet, mely 
meghajlik a fejedelem nagy tulajdonságai előtt 
s lerakja hódolatát a testi és lel d jó tulajdo­
nokkal felruházott királyné ele.
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A király ajándéka.
\jgy ürömre virradt szeptember hu -’h-an a 

magyar "nemzet. Jó királyunk kegyéből olyan 
nagybecsű ajándékban részesültünk, a melyre 

belőtt még legvérmesebb reményeink 
között sem mertünk volna gondolni. Erről az 
ajándékról szól a miniszterelnökhöz intézett leg­
felsőbb kézirat, melyet szószer int itt közlünk.

Kedves Báró Bán Ily I
Óhajtván, hogv magyar székes to városom­

nak erre alkalmas terei oly kisebb méretű
szobormüvekkel láttassanak el. melyek, midőn 
a várost díszítik, egyszersmind a mait időn
ii'íih királöhh íí/u /. jai aa /< 1 udc/rG 0) ül, I. a«//, 
kik a nemzeti élet különböző téréin kitűntek,

■ . .. tiibb év re ter­
jedő beosztással megfelelő összegeket enge­
délyezek arra a czélra, hogy a kirerztenn

- ft S:< i,f <" t rt
, . piispiiköt. -/ hUlmzuó Páznuin

Borsi,-« írtra» és B<
Bál-,',- erdélyi fejedelmeket. Htuoßuln MM és 

Mikii>4. « ha:« << a k,nr:té)ii/rt'n húr 
gróf. Pálfjn -Iá»nr Magyarorszagnak 

a trón védelmében nagy érdemeket szerzett 
föhadiparanesnokál: a honfoglalás löitenetét 
Írói Ii'Ja ki nil n uirhirn j'fHlzüjrt, B i->í>or:>i 
/.öv'.. Magyarország nagyhírű jogtudósát s 

nak népszerű lantosát 7 s
ábrázoló szobrok készíttessenek s megbízom 
Out ez elhatározásomnak végrehajtásával.

Kelt 1SV7. szeptember hó 25-én.
í', i'rlir: .1 lí'.rrj, S. k.

fíáuffij Drzrú hr., s. k.

A kik ismerik a magyar történelmet s tud­
óik, minu emlékek Iűződnek () felsége áltál meg­
örökíteni kívánt nagyjainkhoz, azok megértik 
magyarázat nélkül is ennek a királyi elhatáro­
zásnak óriási jelentőségét.

Bennfoglaltatik ebben mindenekelőtt a magyar 
ember kegyelete a magyar történelem dicsői 
iránt. Hiszen a királyt eddig is a legelső magyar 
embernek tartottuk. Tudtuk, hogy ismeri nemze­
tünk történetét, s királyi szive szívesen mereng 
el dicsőink emlékein. És tudtuk azt is, hogy 
megérti az ö magyar nemzetét, a mely lelkesül 
régi hatalmának, függetlenségének bajnokaiért és 
a C mely egyidöben tudja ünnepelni szivében 
Kossuth Lajost és 1. Ferencz Józsefet; mert 
ahhoz, a kit egyszer megszeretett, hűtlen soha­
sem lesz.

A legelső magyar ember mindezt bizton meg­
ejtette, hajh, de a kinek homlokát korona ékíti, 
az nem teheti mindig azt, a mit szive sugalmaz.

Ott van Bérs. ott vaunak a nagyhatalmi ér­
dekek, a nehéz uralkodói gondok, a melyek 
gátolták azt, hogy az a teljes egyetértés, mely a 
legelső magyar ember s a magyar nemzet között 
már régen megvolt, a korona és a magyar alkun 
között is épp igy létrejöjjön. A Habsburg ház­
nak is megvannak a maga történeti emlékei: 
ezeknek és tanácsosainak hatása alatt a korona 
Ausztriáiban kereste hatalmúnak súlypontját, 
nekünk, magyar államnak, közjogi szempontból 
olyan alárendelt szerep jutott, melylyel egy ezer­
éves múltú nemzet méltán nem lehetett meg­
elégedve. Panaszunk főként az volt, hogy az 
önállói magyar államiság eszméjét sem a hazán 
belül, sem a külföld előtt kellő kifejezésre jut­
tatni nem engedik.

íme, a korona közeledett. Megkaptuk a külön 
udvartartást, nem ugyan úgy. a hogy kívántuk, 
de ez is tagadhatatlanul vívmány volt. Megkap­
lak a magyar tisztképzö intézményeket; legköze­
lebb fővárosunkban fogadta királyunk hatalmas 
szövetségesét, Vilmos német császárt, a kinek 
ajkairól a magyar nemzet dicsőítését hallottuk. 
Most végre a király a magyar történelem lu­
ki válói alakjának szobrokat állíttat.

A mit a legelső magyar ember érzett és gon­
dolt, azt a koronás király megtette. Maga a király 
rótta le a kegyelet adóját azon elhunyt nagy­
jaink iránt, köztük Bocskavnak, Bethlennek, kik­
nek emlékén lelkesedni nem régen még a dinaszt a 
elleni tüntetésnek tartatott. Többé nem az.

Szabad szeretni történelmünk nagyjait, sza­
luul hazafiaknak lennünk, szabad magunkat nem­
zeti államnak tartanunk : királyunk adta meg erre 
a jelt.

És ez olyan jel, a mire a magyar nemzeti 
állam és a dinasztia között minden korlat össze­
dőlt: ezzel a nemes cselekedettel l. Ferencz 
József többé nemcsak mint ember, de mint koro­
nás király is összeforrott a magyar nemzettel. 
Ezzel a fejedelmi szívből eredt elhatározással 
megerősítést nyert, sőt bebizonyosodott az, a mii 
már az előzmények után is örömmel sejtettünk, 
hogy ugyanis királyunk a monarkia hatalmának 
biztosítékát többé nem Ausztriában, hanem 
Magyarországban keresi; kielégíti tehat hű in­
gvarjainak nemzeti érzületeit, hogy azután hake 
szeretőiünkben ö és uralkodó csaladja anna 
biztosabb támaszát nyerje.

Édes reményekkel nézünk a jövő elé, mei. 
sejtjük, hogy királyunknak ez a tette nem a 
utolsó volt: az egyetértésnek azon az utján, 
melyen Ü felsége velünk halad, reméljük, nem­
sokára kibontakozik majd a magyar állam reg: 
függetlenségében s a magyar nemzeti király a 
nemzettel való teljes egybeolvadásában.

A kormány lapjai nem régiben gúnyolódásra 
fakadlak Apponyi sejtelmei fölött, mikor az jász-
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herényi beszámolójában azt monda, hogy egy 
jobb jövő hajnalát látja virradni. Csak egy 

■ ! isznyi idő kellett hozzá, hogy beteljesedjék 
jövendölése. Most már az egész nemzet vele 
együtt látja a jobb jövő hajnalát.

Hódolat, őszinte ragaszkodás s lelkűnkből 
fakadt hála illesse jó királyunkat, hogy ez a 
hajnal ránk virradt!

(lenkor támogatni. Könnyű lett volna tehát ily 
óriási többséggel előrevinni hazánk hajóját a nem­
zeti élet széles tengerén. E helye 1 a kormány 
hátra vitte; tehetetlenségének összességében az a 
kevés alkotás, melyet a múlt ülésszak felmutathat 
mind a hátrameneteit bizonyítja.

Majd foglalkozott a kompromisszummal és végre 
megemlékezett \ il mos császár budavári pohárköszön- 
1Öléről és a királynak legutóbbi elhatározásáról.

MI HÍR A POLITIKÁBAN?

Kossuth Fvrenvz beszámolója.
A képviselőház megnyitását megelőző vasárna- 

p;lU Ferenez beszámoló beszedet tartott
glrdi választói előtt-

Nagy figyelemmel kisértük eleitől fogva ennek 
;l politikusnak a működését, a ki előttünk drága és 
űrökké feledhotlen névnek viselője. Kossuth Ferenez 
midőn nagy emlékű atya halnia után 1 özénk tér', 
iimn ismerte a magyar politikai viszonyokat. >uk 
ellensége, ivigye és \ etvlytársa volt. kik közül tőb­

en nem késtek tájékozatlanságéit kihasználni.
Nem hozta magával azt a nagy tehetséget, a 

ne-lvlycl gyorsan hódíthatott volna: c helyett a 
kormánvnyal szemben eleitől olyan mmsékletett 
; musitott. a mi még híveit is zavarba ejtette. Innen 
eredt több téves és igazságtalan megítélése az ő 

- ínek. Immár az ellene emelt vadak önmaguktól 
dottak. Megtudtuk az. országgyűlés figyelemmel 

kisérése alapján, hogy Kossuth ferenez a mit tehet­
ségben nem örökölt, azt örökölte szivének jói a

Párhuzamot vont a magyar és osztrák parlamenti 
viszonyok közt s Így folytatta:

„Egy hatalmas császár Lmerte el az imént, 
hogy a magyar hazafiság közmondásossá vált. 
Maradjon az is mindnyájunk közt. Czclunk nem 
más. mint hazánk függetlensége, szabadsága és jó­
léte; ambieziónk nem más, mint szolgálni hazánkat 
és kiérdemelni azt, hogy ha porszemet hordva, egy­
kor majd felhalmozzuk a dombot, melyen felépül a 
szabad független magyar haza szent oltára, el­
mehessünk pihenni mint ez élt ért emberek, kiknek 
nem volt más vágya, más hiúsága, mint hazájuk­
nak java, függetlensége. Azután áttért a királyi leg­
felsőbb kéziratra, nagy dicsőségnek tartja ezt a kéz­
iratot. A korona végre belátta, hogy azzal, ha a 
nemzetet nagygyá teszi, akkor tulajdonképpen a 
korona emeli saját tekintélyét. S imc mi történt7 
Az, hogy a király saját költségén rendeli el, hogy 
állíttassanak fel szobrok, oly emberek szobrai, kik 
örök emléket hagytak hátra s kik közt ott vannak 
Hocskay és Hetiden. Ez a tény azt mutatja, hogy 
a legfelsőbb körükbe is behatol az a meggyőződés, 
hogy a magyar hazafiság, a melyről a német csá­
szár is megemlékezett, virulhat egész nagyságában 
a nélkül, hogy veszélyeztetné a koronát'.

rekvö, hazafias indulataiban. Nagy buzgalmat, sok 
tevékenységet fejtett ki, a inclylyol választóinak 
bizalmát és ragaszkodását méltán kiérdemelte. 
Kossuth Ferenez czeglédi beszámolójában a válasz- 

isszaélésekről a következőket mondja.
Többségét a kormány oly. eszközökkel szerezte 

meg, melyekhez hasonlót még nem alkalmazott ily 
mérvben egy kormány sem. Milliókat költött oh 
cselekményre, melyet a választási törvény világosan 

. sőt pénzbírsággal és börtönnel büntet. Ennek 
1 lenére nyílt ülésben bevallotta a miniszterelnök, 

hogy tényleg nagy összegekbe kei ültek a \ala.-z 
tsok. Oda jutottunk már, hogy ;IZ orsza= 
szében az emberi, a választói lelkiismereteket meg­
eszik. Annál hogy akad, ki u lelkiismereteket meg­

veszi, csak az szomorúbb, hogy akadnak sokan, 
luk eladják. Hála az istennek, a -

írság megtartotta romlatlan meggyőz 
, -lyon hajótörést szenvedett a kísérletezés. Büszke 
vagyok rá, hogy az én megválasztásomért egy arva 

st sem kellett költenem, Ismétlem, hogy a tö 
ség, melyet a kormány erőszaka és pénze ossze- 

jrzott, kész volt megteremtőjét, a kormányt min-

Országgyüíés.
A képviselőház a nyári szünet után szeptember 

27-én tartotta első ülését. S:il<<<jiii Dezső elnök az 
ülést megnyitván, bemutatja a miniszterelnök átira­
tát, melvben arról értesít, hogy ő császári és apostoli 
királyi Felsége legmagasabb születése napja alkal­
mából a képviselőház vészéről kifejezett üdvkivána- 
tokért legkegyelmesebb királyi köszönetét fejezi k: 
a Háznak. Hódoló tisztelettel tudomásul vétetik. Je­
lenti ezután, hogy a Ház egyik legrégibb tagja, IVchy 
Tamás elhunyt. A boldogult hosszú életidejének 
minden perezét hazájának és a közügyeknek szen­
telte. A Ház megbízta az elnökséget, hogy részvété 
kifejezését a boldogult özvegyének a 1 láz nevében
tudomására hozza. .

Lttkár* László pénzügyminiszter beterjeszti az 
)S ik év első négy hónapjában viselendő közter­

hekről és fedezendő állami" kiadásokról szóló tör­
vén v javaslatot indokolásával együtt, melyet előzetes 
tárgyalás végett a pénzügyi bizottsághoz utasított a 
Ház. Végül az ellenzék nógatására egy kis vita in­
dult meg aziránt, vájjon a llaz ezentúl is dóhitán 
3 óráig tartson-e üléseket, mint a nyári obstrukczio 
idejében. E fölött azonban a tisztelt Ház ezen első 
ülésében nem döntött, hanem a következő ülés napi­
rendjére tűzte ki.



FÜGGETLEN ÚJSÁG. (40. szám.) 1897. október hó128

Előfizetési felhívás.
Október hó l-éti uj előfizetést ni/itottnnk a 

l-'inif/etlen l jsátf-ra. Azon t. előfizetőinknek, a 
kiknek előfizetése e hó vénén lejár, mull számunk- 

■; »kelten - ' 'úitj/l küldöttünk, a melylyel 
kérjük az előfizetést nwjőhh int'ijrjilaiii.

Egyúttal kérjük t. előfizetőinket, szíveskedjenek
a ..Független l jságs-ot /fi l'fjVrhrH fr)J('.<;fc

Előfizetési ar:
Egész ét re ‘2 fit (>0 kr.. félévre 1 I rt :»0 Kr.. 

íietryhilvvvv 10 kr.

A név. lakhely és utolsó posta pontos és olvas­
ható kiírását kérjük.

Ml ÚJSÁG?
0 % »- jr*..®-« « **** *' * * «' * * *"®"'* *

A király elutazása. O felsége a király október hó ; 
elsején utazik el Budapestről, de 10-én ismét vissza­
tér. hogy az egész hónapot itt töltse.

Erzsébet királyné Ő felsége október elsején érke­
zik Budapestre s több hétig fog itt tartózkodni.

A román kirá’yi par Budapesten. A fejedelmi tal­
pukból ugyancsak kijut a magyar fővárosnak. A 
vendéglátásnak cet királyával együtt.
A ■ mán királyi pár szeptember 28-án délután ér- 1

tt Budai estre s nemcsak a királyi u ivar fogadta 
őket szívesen, hanem maga a főváros lakossága is, 
mely lelkesen tüntetett a szomszédos állam ural kö­
déül mellet. A királyi párt a pályaudvaron O fel- 
M'g.» fogadta, .lózsi'f föherczeg. Mária Jozefa tölior- 

egr. ,. a fényes udvari kiséret, miniszterek és elő­
kelőségek mind olt voltak a fogadásnál. Délután a 
órakor a várban udvari ebéd volt a román királyi 
: ár tiszteletére, este pedig az Operaházban dísz­
előadás. Két napig maradtak 1. károly román király 
es felesége Budapesten, melynek majd minden neve­
zetességét megszemlélték.

A raczkevei Árpád szobor leleplezése Szeptember 
hó 26-án leplezték le nagy diszszel Ráczkevén 

; honfi iglalás cm lék'1 re emelt Árpád-szobrot, mely 
,'gyike a legsikerültebb ezredév i műemlékünk­
nek. Best vármegye előkelő közönsége jelenlé­
tében leleplezték le a hatalmas szép szobrot az 
Árpád-ligetben, a hova óriási tömegben tódult a 
ví ;ék ünnepi ruhába öltözködött népe. A főváros­
ból is s:'kan lerándultak ; ott voltak a következők: 
Rakovsxky István valóságos belső titkos tanácsos, 
számvevőszéki elnök, Beniezky Ferenez főispán, 
Beniezky Lajos alispán, Bartók Lajos, Dalmady 
Győző ár vas éki elnök, Szász Gyula szobrász stb. 
A ráezkevei dalegyesület éneke nyitotta meg az 
ünnepséget, a mely után Bartók Lajos szavalta el

az ez alkalomra irt lendületes ódáját, a melylyel 
hosszantartó éljenzést aratott. Ezután Földváry Mik 
lós országyiilési képviselő, a szoborbizottság elnöke 
lépett az emelvényre és hosszabb beszédben ismer­
tette a szobor történetét, lelkes szavakban emlékez­
vén meg a magasztos történelmi tényről, melyet az 
megörökít. Az éljenzéssel fogadott beszéd után a 
szobrot Mészáros György községi főbíró néháin 
rövid szóval átvette a község gondozásába. Hankus 
István jcgvző felolvasta az alapkőbe illesztendő ok­
iratot, a melyet a jelenlevő előkelőségek aláírtak és 
a dalogyosülot ének hangjai mellett elhelyeztek. A 
szobor előtt való ünnepség lefolyta után a közön­
ség az Arpád-hidlioz vonult, a hol azt Szilágyi 
Lajos főszolgabíró, mint a hídépítő bizottság elnöke 
átadta a községnek és Nagy György István jegyző 
a község nevében átvette. A leleplezés után ünnepi 
ebéd volt az Árpád-ligetben.

A király nevenapja. Október negyedikét, a király 
nevenapját, az idén rendkívül nagy pompával ülik 
inog Budapesten és az egész országban. A főváros 
összes templomaiban ünnepi istentiszteletek, alkalmi 
szentbeszédek lesznek. A tő istentiszteletet a Innia 
vári Mátyás-templomban tartják. Az ünnepi zenés 
nagy mise délelőtt h1 órakor kezdődik, X as zár v 
Kolos bibornok-érsek a hcrczegprimás mondja.

Ezredevi emlek fölavatás. A ruszti evangélikus 
egyházközség az ezredévi forduló emlékére a templo­
mára uj tornyot építtetett, melynek ünnepélyes föl­
avatása a múlt vasárnap volt. Az ünnepi beszéd« ' 
Sopron vármegye részéről Síin >n < > lön főispán. 
Buszt városa részéről pedig Magyar Elek főkapitány 
tartotta. A hazafias egyházközség elhatározta, hogy 
az eddigi kizárólagosan német istentisztelet helyett 
ezentúl fölváltva magyar és német istentiszteletei 
fog tartani. Sopronmegye határszéli községei remél­
hetőleg követni fogják ezt a jó példát.

Vilmos császár utcza. A székes főváros törvény­
hatóságához beadványt intéztek, melyben azt indít 
ványozzák, hogy II. X ilmos császár bevonulási ut 
jának egy része, a fiirdö-uteza „X ilmos császár-utczá - 
nak neveztessék cl. Az útvonal többi részének a 
nevén nem igen lehetne különböző tekintetek miatt 
változtatni, a fiirdö-uteza elnevezésének azonban 
semmi jelentősége nines s a német császáról val > 
elnevezése annyival is indokoltabb lenne, mert az 
udvar rendesen ezen az utczán át szokott Budai a 
vonulni. —- Fan ügyi körükben meg az a terv mei.n 
föl, hogy az iskolákban használatos német oh as" 
könyvekbe mint klasszikus olvasmányt fölveszik 
11. X'ilmos német császár budavári hires pohai 
köszöntőjét, melyet múlt számunkban közöltünk.

A névtelen hősök emlékének. A segesvári csatáim 
elesett névtelen hősök emlékét egy bizottság niosl 
úgy akarja megörökíteni, hogy felhívást bocsátott 
közzé, melyben kéri a közönséget, hogy ha a seges­
vári csatatéren elesettek közül ismert valakit, vag> 
tudott airól, hogy a szabadságliarez bősei közút
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Tiki ezután n csata után veszett el nyomtalanul,
, v a neveket tudassa a Történelmi Lapokkal. A 

ottság az igy cgybegyiijtött névsort márvány- 
• .iára vésve, elhelyezi a névtelen hősök sírja fölött.

A millennáris bandérium a német császár előtt.
A főváros előkelő köreiben mostanában sokat be­
lelnek egy tervről, melyet a képviselőház egy is­
mert tagja a sikerre való kilátással terjeszt. Nem 
k vesebbről van szó, mint arról, hogy a magyar 
nemzet bemutassa hódolatát a német császárnak, 
ine rt az a fényes bandérium, mely tavaly a kiállí­
tás megnyitóján az egész világ bámulatát felkel­
tette — Berlinben. Vilmos császár előtt elvonulna. 
Számosán, a kik a bandériumban akkor resztvettek, 
rokonszenveznek a felmerült tervvel, a melynek 
keresztülvitele mi akadályba sem ütközik, mert a 
tüntetés nélkülözné a hivatalos jelleget és a részt­
vevők mindegyike maga fedezné a költségeket.

Szerencsétlenség egy színházban. Az újvidéki 
városi színházban a napokban előadás közben bal­
eset történt, a mely néhány sebesülésnek volt 
okozója. A mennyezet vakolata ugyanis előadás 
közben óriási robajjal leomlott, reáhullván a föld­
szint közönségére. Roppan zaj támadt erre. A közön­
ség azt hitte, hogy az egész mennyezet leszakadt és 
rémülten szaladt kifelé. Szerencsére a lehulló vako­
lat csak kisebb sérüléseket okozott és csak a 
jegy szedőnő és nehány színházlátogató sebesült meg 
súlyosabban; a tolongásban sem történt senkinek 
som baja. A nyugalom helyreálltával az előadást 
! lylátták.

Kirabolt adóhivatal. Székelyhídiul a minap éjjel 
az ottani adóhivatalba betörtek s a hatalmas V crt- 
heim-szekrényt, melyben 100.< >0V forintnál nagyobb 
összeg volt, feltörve találták. A tisztviselők az ajtó­

it azonnal lepecsételték s jelentést tettek a rendőr- 
1 uóságnak és a nagyváradi pénzügy igazgatóságnak, 
■..-•ly majd hivatva lesz az ellopott összeg nagyságát 
m-'gállapitani. A betörés színhelyen több vésőt, 

szitőrudat és egész csomó alknlcsot találtak s a 
■Rajok oly elővigyázók voltak, hogy az ablakokat 
krúczokkal iuggönyözték be, hogy annál zavar­

odéiul dolgozhassanak. A betörőket a csendőrség 
Résén nyomozza.

A német császár a szegényeknek. II. \ ilmos 
aírnak budapesti látogatása alatt mindenre ki- 
alt a figyelme. \ alóbau minden tényével meg- 

dcmelte, hogy a magyarok szivükbe zárják a
■ uralkodót. Most újabban arról értesülünk,

y a német császár kabinet-: v I tja a nőméi 
zulátus utján 4000 márkát k Márkus
polgármester kezeihez, a Budapesten való tar­
olása alkalmából a szege nyes közt leendő ki­

ás végett.
Szerencsétlenség építkezésnél. K lozsvárott szép 

bér 26-án délután négy órakor az Erdélyi pincze-
■ részére épült uj borraktár, egy hatalmas 
zatos épület, öszeomlott. Az építkezésnél kőiül- I

belől 80 munkás dolgozott. Késő estig dolgoztak 
fáklyafény mellett az áldozatok kiszabadításán. 
Összesen kilencz halottat és hét sebesültet húztak 
ki a romok alól.

A polgármester, mint szerzetes. Márkus -József, a 
főváros közszeretetben álló polgármestere belépett 
a ferenezrendiok szerzetébe. Ám azért nem fogjuk 
nélkülözni a közigazgatásban; barát ruhát nem ült 
magára, marad polgármesternek s kiválóbb alkalmak­
kor nem misét, hanem ünnepi szónoklatot fog tar­
tani. Nevezetesebb ünnepeken eljár a ferencziekhez 
— ebédre. Közhiedelem szerint ugyanis a konfrate- 
rek egyedüli kellemes kötelessége a szerzettel szem­
ben ez. Már évek óta beszélték, hogy Márkus Jó­
zsef konfrater a feronczeknél, de ez csak most 
vált valóban ténynyé. Ugyanis a rendfőnök Baán 
Sándor minap délben tisztelgett a polgármesternél, 
jelentvén neki, hogy a szerzet őt világi tagjai közé 
választotta.

Gyilkos merénylet Szarvason. Szarvason, Machenko 
Dániel csizmadiamester bosszúból gyalázatos orgyil­
kos támadást intézett Huszár János ottani tekintélyes 
mészáros ellen. Dikicsével 27 czentiméter mély se­
bet ejtett a hasán úgy, hogy a beleit is megsértette. 
A gyilkos merénylőt elfogták. Az áldozat most 
reménytelen állapotban fekszik.

A Hentzi-szobor jövője. Az uj királyi palota két­
ségtelenül egyike lesz a legszebb fejedelmi lakások­
nak. A krisztinavárosi rész felépítése után követ­
kezik majd fokozatosan a dunaparti homlokzat 
kiépítése egész a Szent-György-térig. l.z a körül­
mény szóba hozza a Hentzi-szobor eltávolításának 
kérdését is — bár nem politikai szempontból. A 
hatalmas királyi palota előtt ez a szobor kicsiny és 
szegényes. Különben is útban áll. mivel a Szcnt- 
György teret szabályozni kell cs leásni éppen ott, a 
hol a szobor áll. hogy a díszes kapuzat, mely ala­
csonyabb helyen emelkedik, megfelelőbben jusson 
szemügyre. Reméljük, hogy a Hentzi-szobor jelen­
legi helyén nem sokáig marad.

Asszonyruhas katonaszökevény. Salgó-Tarjánban 
a napokban egy gyanús egyént fogtak cl. Kopottas 
piros bársonyszoknya volt rajta és több erősen meg­
viselt női öltönydarab. Az illető már régebben 
kóborolt a város utczáin és azt a gyanút keltette 
mindenkiben, hogy a női ruhát jogtalanul viseli. 
Mikor azután egy czivakodás miatt a szolgabiró elé 
került, kiderült, hogy tényleg nem nő, hanem férfi. 
A vallatás során kitűnt az is, hogy az asszony férfi 
katonaszökevény, a kinek már négy évvel ezelőtt 
kellett volna sorozás alá kerülnie. A szerencsétlen 
teremtés már 12 éve hordja a női ruhát és állítása 
szerint csak abban érzi jól magát. 1872-ben született 
és hol mint gyümölcskofa, hol pedig mint komédiá­
ból i tánc-zosnő kereste kényeiét. Illetőségi helyére 
szállították és át fogják szolgáltatni a katonai ható­
ságnak.
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M- rl csak gondolkozzunk kissé a 
s befogjuk látni, hogy nem szorul az

a talaj

r v v v T v v v v v v v >»

Ilire iiiíveljiink az őszi vetésnél.
Tapasztalt gazdák azt állítják, hogy szeptember 

hóban a rozsnak, októberben pedig a búzának mai 
a földben kell lennie. De bizony azért sok esetben 
megtörténik, hogy a legjobb igyekezet daezara nem 
kosz Illetünk el idejekorán a vetesse! és különösen 
a búza vetése gyakran kimarad az október hóból. 
Nem is kell ehhez valami különös dolog; legyen 
csak pár napig kedvezőtlen időjárás és a nem is 
szokatlan őszi esőzések áztassák tel például agyagos 
ialaju kát, akkor bizony Így ősz táján már nem 
s árad fel oly hirtelen a föld, mint tavaszszal, a 
mikor márcziusi szél fújja végig a megázott földet. 
Sőt a ezukor- és takarmányrépa után vetendő búza 
vetéssel és mindig megszoktunk késni.

ra h< gy nem szenved kétséget, hogy 
a korai vetés a legtöbb esetlen előnyös, mindazon­
által vannak a k irai vetésnek hátrányai is.

Így egvik nagy hátránya az. hogy az ősz kez­
detén a löld többnyire száraz, a minek következté­
ben az ilyen tőidnek bomunkálása több gondot 
-zoi z és "fáradságosabb, mint akkor, ha ezt kisebb 
esti éri, a milyenre október lm folyamán biztosan 
számítani lehet.

Abban az esetben, ha korán és száraz tőidbe 
et :: k, a mag csak igen lassan indul csírázásnak 

í- különféle kár.ékony ellenségnek van kitéve. 
Valamint pedig, ha igen korán vetünk és a korai 
vet' sic kedvező idő jár, akkor a vetés gyorsan 
csírázik és erősen neki indul a fejlődésnek, a mi 
! 1. a rozsnál éppen nem kívánatos, mert a rozs igen 
könnyen tulbuja lesz s azért baj, mert ha le nem 
legel ötjük, úgy az a télen át igen könnyen eliulad 
os ki pállik. Az ilyen tulbuja rozsot ieltétleniil 

i kával kell le legeltetni, csak hogy a birkával 
.aló b'g 'ítélés nem olyan könnyű dolog ám, mint 

els ; illanatra látszik; mert a birka 
■1 rozsnak nem azt a részét legeli,,a mely tulbuja, 

.•nem mindig a gyengébb részét, hs azért nagyon 
eveim kell, hogy a birkákat legeltetve, azokat a 
üli foltokon tartsuk együtt. Búzánál ritkább a 

túlságos bujaság- s ha ez bekövetkeznék, akkor ezt
gell

Ami magát az őszi vetést illeti, erre vonatko­
zz lag már tohbizbon kifejtettük, hogy a talaj kellő 
előkészítése egyike a legfontosabb kivánalmaknak. 
Különösön ügyelni kell arra. hogy maga a vetö- 
- i: :ás mérsékelt mélységű legyen, azért, hogy a 

a n Ívessége: minél inkább megtartsa. Sokan 
tz őszi vetésnél nem tartják fontos dolognak 

'olajnak apró bemunkálását és azt tartják, hogy 
icm árt. ha a talaj kissé rögösen marad, mert Így 

legalább a téli fagy ellen védelmezve van a gyenge 
növénv, és mivel a téli fagv úgy is porlasztja a 
rögüket.

K . az okoskodás az első pillanatra igen helyesnek 
látszik, de ha jobban gondolkodunk a dolog felett, 
al k r feltétlenül rá jövünk arra, hogy Így csak a 
rossz gazdák vélekednek, vagy olyanok, a kik nem 
1 ; k apróra bedolgozni földjeiket, vagy végül az
olyan gazdák, a kik belerögzöttek azon tudatba, 
hogy az őszi vetésnek nem szabad apróra bemun- 
káltnak lennie.

dolog felől 
hosszasabb

bizonyitgatásra, hogy a talaj telülote rögös, úgy 
ezen rögök nemcsak a talaj felületen vannak, de bizo­
nyosul a talaj felülete alatt is. vagyis a föld abban 
a részében is rögös, a hová a mag kerül s világos, 
hogv ezen rögök azután a fejlődő gyenge növény 
gvökérzetét a terjeszkedésben hátráltatjuk és ily 
módon bizonyára sokkal nagyobi) kárt okoznak a 
növénynek, mint a minő védelmet nyújtanak a 
téli fagy ellen.

1 )|i amiképpen nem tartjuk helyesnek, hogy a 
az őszi vetés alkalmával rögös maradjon, 

az.inképpen nem tartjuk helyesnek, hogy az őszi 
vetés talaja egészen simára kidolgoztassák; azaz 
helytelen eljárás az, a mikor a gazda a vetést le- 
hengereztoti, de a lehengerezés után fogast már 
járat. Bedig ez az eljárás még igen sok helyütt dí­
vik. Nem ajánlatos ezen eljárás azért, mert a le- 
bengerezett sima felületű talaj nagyon könnyen 
kérgesedik, a növény benne könnyen teltagy és 
különösen a tavaszi ‘hóolvadás alkalmával nagyon 
hajlandó a vízmosások képzésére.

Begezélszerübb a talajt olyformái: előkészíteni 
a vetésre, hogy azt előbb kellően felszántva inog- 
fogasol jak, fogasolás után leliengerezziik ; sőt ha a 
talaj rögösebb, ismételten hengerezünk és ha a vetést 
géppel végezzük, az esetben a gép előtt föltétlenül 
hengert járatunk, de a vetés bevégeztével a le 
bongerezeit földet könnyű fogassal lel fogatoljuk. Az 
ilyen nrgfogasolt talaj sokkal jobban tartja a ned­
vességet, mint a lehengerezelt told a mi a csírázás 
egvöittctüsége és egyformaságára nézve igen fontos 
dolog.

Sok helyütt- mint azt már nem egy Ízben meg- 
ívtuk műtrágyákat szoktak a biizavGtcsckro alkal­
mazni. Hogy mily mütrágyafólvk alkalmazása ajánla- 
tus. arról is már több Ízben szólaltunk. hz alkalommal 
tehát csak arra akarunk figyelmeztetni, hogy a mű ­
trágyázással nagyon óvatosan kell eljárni. Azt, hogy a 
használandó műtrágyát alá szántsuk-e, vagy pedig 
csak befogasoljuk, mindig a talaj minősége határozza 
meg: igy nevezetesen kötött tulajoknál a mütiáuya 
leszántása feltétlenül szükséges, ellenben laza tuta­
joknál az alászántás nem ajánlatos, s itt csak be- 
tugasolni szabad a műtrágyákat, mivel ha a laza 
talajra reászórt műtrágyát alászántanók, akkor az 
könnyen a talajnak az alsó rétegébe kerülhetne, 
a honnan a gyökérzet már nem táplálkozik és így 
a műtrágyára költött pénz veszendőbe menne.

Ami a búzavetőmag páczolását, vagy esá\ ázásul 
illeti, arról csak legutóbb irtuk meg, hogy uz mi­
képpen történjék, valamint azt is megírtuk hogy 
a csávázás elmulasztása mily könnyen bosszulhatja 
meg magát azzal, hogy a buzavetés üszkös lesz.

Most csak arra kívánnunk utalni, hogy különös 
figyelmet kell fordítani a páczolásnál a talaj mim 
ségére, nevezetesen, hogy száraz, avagy nedv es-c a 
talaj, a melybe a páczolt magot elvetni akarjuk, 
mert ha a páczolt magot nem szárítjuk ki előzőleg 
és azt száraz talajba vetjük, akkor az. ily m-1- 
könnyen megromolhatik, csírázó képességét elves/, 
heti. a minek következtében a vetés ritka lesz. l.p 
jien ezért, ha a talaj száraz, és minden áron vetni 
akarunk, akkor, ha csávázott magot vetünk, azt min­
dig teljesen hagyjuk kiszáradni s a télig kiszalad, 
csávázott magot csakis ázott nedves talajba vessünk.

Kérdés tárgyát képezheti már most az, hogy 
ha bármi okból és minden igyekezetünk daezara
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ekésünk a vetéssel, miképpen járjunk el r Ebben 
.. esetben, bár azt mondhatjuk, hogy van reá eset, 

hogy még a november vége felé vetett búza is 
ikrán igen szépen kikel a hótakaró alatt és 1a- 

\ aszni eléggé megerősödik, mégis a tulkésői vetést 
egyáltalában nem javasoljuk. Mert igen könnyen 
acgtörténhetik az, hogy az ily késői vetésből 
agyon silányan log a búza kikelni. Azon esetben 

!'.diái, ha az őszi esőzések nagyon gátolják a vetést,
: kknr ha csak lobot, kézzel iparkodjunk vetni, 
!i >gy az még lehetőleg október végéig, legfeljebb 
: ovembor hava első harmadáig a földbe kerüljön.

A magunk részéről a kézi vetés csakis ebben 
az egy esetben ajánljuk, hogy miért, azt is többször 

, »It már alkalmunk megmondani. Nevezetesen azért, 
mert a géppel való vetésnél a kikelés sokkal egyen- 

sebb, a magot sokkal egyformábban oszthatjuk el 
a földben és c mellett 1 a-dal kevesebb magot kell 
,-sak vetnünk, a mi oly nagy nyereség, hogy a 
vetőgép beszerzésére kiadott költségek rövid idő 
alatt megtérülnek. Éppen ezért c helyen ismét ajánl­
juk azt, a mit már több ízben ajánlottunk, hogy a 
kinek nincs módjában egymagának vetőgépet be­
szerezni, az álljon össze a falujabeli gazda szomszéd­
jaival és közös költségen szerezzenek be gépet, a 
melyet azután közösen használhatnak, annyival 
inkább, mert ma már a kisgazdáknak való vetőgé­
pek eléggé olcsón és kedvező feltételek mellett 
szerezhetők meg.

így tehát nagyon ajánlhatjuk, hogy a kézzel 
való vetéssel hagyjanak fel, miután az nem csak 
magpazarlással jár, de maholnap kézzel jól vetni 
ember alig tud.

Hordók kezelésv.
Tudvalevő dolog, hogy a hordó igen nagy be- 

1 ly ássál van a bor minőségére, s ha nem készíte­
tik elő kellőleg a bor eltartására, a legjobb minő­
ségű bort is tönkre teszi. A felvidéken még most 
készülődnek a szüretre, azért elmondunk egy elmést,
1 ogy miként kell a hordókat az uj bor számára 
előkészíteni.

Az uj hordót használat előtt borképessé kell 
tenni, s ebből a czélból forró vízzel többször ki kell 

iteni, vagy pedig kigőzölni. A form viz ugyanis 
dűlőimtől a hordó likacsaiba, s a dongákból az ido- 

anyagokat eltávolítja, feketebarna szint adván 
;nek. Addig kell folytatni a kiforrázást, mig a 

■mlő viz ismét tiszta sziuüvé nem válik. Ennek 
Következtével a hordót szinültik töltjük vízzel, 
gy hagyjuk állani u s napig, mikor is a viz le- 
'átása után egynéhány liter forró borral öblöget- 
ki, s most már nyugodtan öntheídnk bele mus- 

ot. Ezen eljárásnál még jobb az uj hordónak ismé- 
erős kigőzölése. Bármiként készítjük is azonban 
az uj hordót, abba csak mustot czels/orü önteni. 

A idősebb fehérbor sajátságos mellékizt kap benne,
•1 rös bor pedig mcglmlax ányodik.

Idősebb vagy használt hord k élésére vonat­
áig mindenek előtt az jegyzendő meg, hogy mi- 

valamely hordó kiürül, az azonnal alapos 
itás alá veendő, vízzel kiöblítendő, hordókefével 
ilandó, hogy a seprőrészeknek nyoma is el­
ássák ; az ilyen hordó vi d ismételten is ki- 

tván, szájára fektetendő, hogy az utolsó cscp 
is lefolyón belőle. Ezután kikénezendő és 

1 akonázandó, Ha a hordó sokáig áll üresen, 
i nálat előtt minden esetre forró vízzel kimo­
sandó.

Vörösboros hordókat fehér bor eltartására 
csak az esetben lehet használni, ha kellőleg előké­
szítetnek. Ebből a czélból 20 grm. cblormészt teszünk 
a hordóba, a melyre az akonán át 50 grm. vízzel 
kevert 10 grm. töménykénsav öntendő, az akona 
pedig jól lezárandó. Az ezen keverékből kifejlődő 
chlórgáz 12 óra alatt tökéletesen megsemmisíti a 
vörös festőanyagot, mire a hordót ismételten kifor­
rázva, fehér borok eltartására is használhatjuk.

Ha a hordó penészes, úgy először a penész 
kaparandó le róla; ha a penész alatt a hordó fája 
fekete, addig folytatandó az eljárás, mig a fának 
színe egészen tiszta nem lesz. Persze ha belül 
fogta meg a hordót a penész, akkor az egészen 
széjjel szedendő. Ha azonban a fa még nincsen 
megtámadva, akkor a hordó kilúgozása által is meg­
tisztítható. Ebből a czélból 1 klgrm. lugkő, 1" liter 
forró vízben feloldandó, s a hordó ezzel forrázandó 
ki, mire forró cs hideg vízzel ismételten kiöblí­
tendő.

Eczetes, magsavanyodott hordóba annyi ként 
égetünk el, a mennyi abban elégni képes. Ezt a 
kénezést kéthetenként 3—4-szer ismételjük, s ha 
a kén nem akar jól égni, a hordónak mindkét 
nyílását felnyitjuk, hogy a levegő át meg átjárja. 
Használat előtt az ilyen jól kikénezett hordók 
ismételten jól kiforrázandók.

Tojások eltartása. A tojás több hónapon át. való 
épentartására igen jó módszer, ha 50 gramm salicyl- 
savat 2 docziliter alkoholban felodva s egy liter 
langyos kutvizzel feleresztve készítünk el s az oldat­
ban a szept. 3ö-ka után összegyűjtött friss tojásokat 
1 óráig hagyjuk állani, megszáritás után pedig szecska 
közé ládákba rakjuk.

A hasas tehenek fejése. Sok gazda folytatja a 
fojést két-három héttel a leellés előtt is, pedig ez a 
borjú rovására történik. Mégha a tej el sem apadt,
1—2 hónapig akkor is okvetlenül szünetelni kell a 
fejőssel, mert a tej ez időszakban igen szükséges az 
ivadék erőteljes fejlesztésére.

A vaskemenezék kifényesitése. Kemény kelével 
erősen ledörzsöljük a kemenezéről a tisztátlanságot 
és rozsdafoltokat. Erre egy rész ólomgiéteí össze­
keverünk 8 r. boreczottel és c keverékkel kefe 
segítségével a komenezét jól bekenjük. Megszárad­
ván, a kemenezét száraz kefével fényesre dör­
zsöljük.

jó hordócsapok és dugok. Gyakran megromlik 
a bor. mert a látszólagos jó dugón vagy csapon át 
levegő jut a hordóba, mert a csap nem légmentes. 
Ezért tanácsos a dugókat és csapokat 10 perczig 
olvasztott paraffinban megfőzni, a mely teljesen 
átjárja a fát és lyukaesait betömi. A paraffin nem 
csupán teljesen lég- és vízmentessé teszi a fát, de 
mivel iz és szagtalan nem ronthatja el a bort sem.
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MULATTATÓ

ílnvn n f/szó.

/ • nt a vihar ró.//// Ausztrián . . .
Hfúljátok az s , Ilit, Irt,t '

/■:;,r tiizo.s'tor /lattól/ a viharban

.1 IialdoklV, him,dalom frlrtf.

/; •s: frrgi ■try rlf•rf rn zó szarába

lh Ir-hrlrkong a lói, klím áiig -
'/und un ■g dk Inlünlrfi Ausztria !

óul közi lg . i/iling-gal<ing.

li"üi/ó s:i Ilin 1 /,", i/tört sin/iiririil

\iód az! a sí>k tnl'iiü/ii frlhgrt:

r, ■r/iad . , . ki ’V(j . börtön . . . hóiln

//. Ilii/ I'i III IV ' iiliy! Miiül lót/nl jrlll/i

A n/t/ kiih 1 "Inrl nincs hóévá na fa!

Halld . kanr/,n-hinnija a h‘h khdvn

IT ■óh, /r!lri/rt

.1:• n sok árny . . . ífifhnj-ffalanif.

III tört ód a sin hm fsthf fcnnilonuíha.
lmdiliül ti,/ lush ül nf oltárait!
Mitol ríni.holt, id 1 ranifáf^ rzástfet.
r hli kint-.*n ü , ül tra lt, - sah ■ -/ a .*
Ki• in/ iiilnhi I dl ,n n //aszta oltárt.

Il 'lhl: l oii/i'i-bmifijci a lólikharfiin/!
•V ni , /1f öt; Juj, / lt j, / // ktint/fíl'llól :

AI ni-o h i/i/ii.- : . , . gihug-i/alani).

I.tlr/irflnl n lii.riA homlokáról 

.1 ilt'i't d,,,, ró, rj ak ,s : or ni 

(h •/•■-//•• 7 (>•«/• l'ili/olt szőtt örökli

s i'iáül. in,üt ü söti't, rnk i'i borait.

L'/' './/" // /-■ kn/gálf a hiiü/itii:!

Ik’Uó: k üi/j I - Imiül ja a lóUllinruüi/!
. I ■ / -' r l/i.orórl h iii/rrlitjtókiral
Olt' ijntii.it, . . i/ilnni-i/ülüiif/.

A 1 : -'; ii io a i/.<: um maihir.
II a ■* álllözöll tlü

lr n ■ i ü" -/ 1'; - /■■ lii/nt is,

rn] rí rá In i/olt.
I\>tf< r' sast illhdlój fós: lóin .

ll'üt't: / üi/jit-hoüi/jii ü lólrkhannn/! — 
l'.i ó ii-iih : a k'i ' sztiil nj/oi/olt 

i . z: iiij'is'iü . . . i/ihny-t/alaini.

Őrá) . . . Tr. ló fistrt'ri‘illki‘1
A / /// i/i/ilokkül ktildlril rlh üáük :
' >üf "Iiá iii.it iiint'l róni rontanak ! 
Konil'isoil'jii oh. unt ki ll i'i .irnánk ó 

bzvnt örbno'l a zsarnokság kukásán !

kí'did: kongja-bonyja a lólnkharang! ■—• 
Us hagyomány . . . giling-galang.

A / ItrSi II Iliid, null/ rlrtrt Irhrl, 
l rvs nrri i/üi'k rl In II miilniti!

/c nss:,‘tákolt orsiiii/int/i/riili'l'.
Kiír darabra tör.<:, Ansztria!

A rill, hunt a Imiin is dini/, /illl/isrll.

Halld: kongja-hongja a lökd, Intrant/! 
llr in int a s: I rlminil/n siírföinn/ ! 

ti iling-gntang ! tiilnnf-yaluin/ !

róna Lajos
-3KSS-

EjjHi gyakorlat.
ll’t.l t Mikiit OS Sií H<loT.

..I' elbontandó az országút harmadik keresztezé­
sénél este hét órakor/'

Ez van a levél borítékára írva, a melyet a 
zászlóaljparancsnok a. hóna alatt szorongat.

Az ellenfél egy gyalog dandár a szomszéd 
faluból az éjjel előre nyomul a városban tartóz­
kodó saját ezredünk ellen.

En az országút mellett a város utolsó háza 
ban vagyok.

Az ezred egy zászlóaljat küld ki biztosítás 
végett az őrnagy ur parancsnoksága alatt.

Biztosítandó vonal az országúitól jobbra ezer. 
balra kétezer lépés.

összeköttetést jobbról balra csak a saját tábori 
őrsei között tart fenn, mert a biztosított terület 
mindkét oldalán ingovány van.

A főürs a temető belső szélén foglal állást.
A tűzés tilos. A főorsót, reggel négy órakor 

váltják fel.
Hírszerzési szolgálatra egy járőr huszár fill 

az őrnagy ur rendelkezésére.
Megtamadtatás esetén a temető szívósan vedel 

mezendő.
Holnap délben az ezred tovább vonul.
Ismertető jelek : „komlós-Kulacs."

így szó! a borítékból a megszabott időben ki 
vett parancsolat. Olvashatatlan aláírás, ez alatt pedia 
..ezredparancsnok.”

Kissé nevetséges, a mint az egyik nyári hadnagy 
ur bajusz alatt mondogatta, mikor az őrnagy ur 
felolvasás közben egy-egy pillanatra megállóit, mert 
az ellen él, a mely velünk most háborúsdit játszik 
nem lehet több, mint három zászlóalj, legfölebb, 
lévén a városban összesen egy ezred, a melyből 
egy zászlóalj itt fill velünk. Az ezredparancsnok ur 
pedig éppen most járt erre s úgy látszik az ellen 
télhez ment, hogy előnyomulását nézze. Természetes 
hogy ha az ezred itt van a városon kívül, nem tar- 
tózkodhatik bent a városban. A jobbról balról el­
terülő ingovány sincs meg, ha csak az északi meg 
a déli jeges tengert, annak nem vesszük. Ez ugyan 
jó néhány puskalövésnyiro van innen, de nem bizo­
nyos, nem erre gondolt-e a ki a parancsolatot 
szerkesztette. Hogy a főzés tilos, az kézzel fogható,



635FÜGGETLEN ÚJSÁG. (40. szám.)7 október hó 3.

mivel hogy nincs is mit főzniük, mert már vacso­
ráztak is otthon. Felváltás nem lesz, mert éjfélre 
bev -.ílik a komédia. Es az ezred sem holnap, sem 
holnap után nem vonul tovább, itt marad az őszi 
gyakorlatig, no de az, a mit a hadnagy ur igy 
bajusz alatt megjegyezgetett szomszédjai;mulattozá­
sára. csak amolyan tartalékos észjárás, csak olyan 
rezervista viccz, mert hiszen tudnunk kell, hogy a 
mit kifogásolt, az elejétől végig csak föltétel. Benne 
kell lennie a parancsolatban, mert a reglama ennek 
a : aranesolatnak kaptafáját igy szabta ki.

- Nagyon is szép feladat ez, uraim szólt az 
öniagy a felolvasás után. A teendőkkel tisztában 
is vagyunk. Első század parancsnok ur az ön 
századát osztom be tábori örsi szolgálatra.

A kapitány jegyzőkönyvet vett elő, fül jegyzi 
amit az őrnagy ur mond, az pedig felolvassa újból 
a parancsolatot s csak azt teszi hozzá, hogy a fel­
állításra nincs sok idő.

Az első század bevonul a hantok közé, a többi 
pedig a temető belső szélén gúlába rakja a fegy­
vert s le he verődik a fűben. E közben kitanitja 
az - rnagy a lovasjárőrt, merre menjen, mit tudjon 
meg az ellenfélről, a tiszt urak pedig hozzálátnak 
s i: vereg kápákban, meg a dobosok borjúiban kiho­
zott ctelhez-italhoz.

t idabent a temetőben csattog a fegyver, a mint 
a vaktöltéseket belé rakják, meg-megvillan a pan- 
gaiivt. a mint fóliázik. Ivét szakasz bent marad 

unóban fölkészülve, kettő : lig n igy részre 
os:: !va, kimegy tábori őrsre.

Az este már jól megöregedett. A tábori őrsök 
süitui küldözik egymáshoz a két két emberből álló 

t, mint valami szentjános-bogár, meg-meg- 
cs : . n itt is, ott is a szurony. A távolban megrop­
pan a fegyver.

A hírszerző járőr tüzes kanócz jegyzi meg 
az őrnagy.

Honnan gondolja őrnagy ur. alázatosan kérem 
szólt az egyik hadnagy.

Mert tudom, hehehol
llehehe nevet az egész tiszti kompánia. 

No. mert. az őrnagy ur is nevetett.
Állj, ki vagy? — hullik a tábori őrsről a 

te i túlsó széléből.
les jaj kiáltás liallik.

Tüzelni, egyenest az előttünk levő lovas­
ság

- Tiszt urak, kiki a saját századához; úgy 
zik közel vannak. \ alakit megingott a ló. Hé, 

miosó a lovamat; megnézem 
k a gyereknek.
'lire megindult az őrnagy ur, már hozták is a 

fin A tábori őrsön ellenséges lovas járőrt elakaitak 
tóm . de a huszár nem ijedt meg a vaktöltéstől s 

ló, oldalba teremtettézte a ■ ••be Into kakát. 
A lmja, hogy megijedt, a többin segít az orvos, 

i ellenfél kikémlelésére kiküldött lovasok i

vágtattak be. A főcsapatig jutottak s nem vették észre 
az elől haladó biztosító szakaszokat. Nagy baj van, 
alig lehetnek az ellenfél előjárőrei ezer lépésnyire.

El se mondotta az őrmester a jelentést, mikor az 
országúton levő tábori őrs elkiáltotta az „Allj“-t s a 
következő pillanatban száz fegyver dördült el egy­
szerre.

Az őrnagy kiadta a rendeletét, egy század előre 
a temető túlsó széléig, a tábori őrsök vonaláig. Es 
szól a puska, ropog a sok vaktöltés szüntelenül. A 
másik két század behúzódik a sírok közé, hogy 
közelebb legyen a harczvonalhoz.

A csőszház felöl valaki lóhalálában törtet a 
bakák közé:

— Az istenért, no zavarják a halottak álmát.
A tiszt urak közül nem felel senki, mindenik a pa­
rancsot várja. Az őrmester azonban nem állja meg 
szó nélkül:

— Ébren vagyunk mink is.
— De mind let apód ják a virágot!

Majd teremt az isten másikat!
— Bejelentem az egész dolgot;

A halottak nem tartanak rapportot; külön­
ben púdig a vaktöltés is fog ám olyan közelről, 
mint kend.

Tovább nem folyhatott a párbeszéd, mert az 
őrmester és az egész század, a melyben volt, bement 
a raj vonalba.

Hanem elfogyott a patron, a legtöbb már csak 
úgy emelgette a puskát, de lőni nem tudott. Vsak 
az ezredes ur észre ne vegye! Pedig könnyen rá 
jöhet, mert az ellenfél csak most küldi tüzbe a má­
sodik zászlóaljat, a mint az áthallatszó rendelkezé­
sekből kivehetni.

Kiabál az őrnagy, úgy, hogy az ellenfél is meg­
hallhatja.

- Akinek nincs tölténye az ne lőj jön, csak 
czélozzon. A többi pedig takarékosan bánjék a 
lőszerrel

— Akinek nincs töltényro, az ne lőjjön, csak 
czélozzon, a többi pedig takarékosan bánjék a lőszer­
rel — hangzik valahonnan oldalról, a temető lelső 
sarkából, keményebben, mint a hogy az őrnagy 
mondotta, s a következő pillanatban valami nyolcz- 
tiz fegyver durran el az előnyomuló ellenfél oldalá­
nak irányozva.

A hold a felhők közé bujt, alig látott az ember 
busz lépésre, annyira csak ott, a hol lolyton \ illám 
lőtt a fegyver.

Veszteni való idő azonban ilyenkor nincs. Szigo­
rúan szem előtt kell tartanunk a valóságot, mi­
tevők lennénk, ha nem vaktöltésre, hanem élesre 
menne az éjjeli találkozás.

Az ellenfél előnyomuló második zászlóaljának 
a parancsnoka ezen okoskodik éppen, mikor újra 
megszólalnak oldalt a fegyverek s a másik pillanat­
ban egy hatalmas kiáltás:

— Tüzet szüntess 1 szurony tel I
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Ennek fele se tréfa. Hátha több mint egy 
századnál is.

- Halra kanyarodni ! Az egész zászlóalj Első 
és második század a tüzharczhoz! Támadás ránk 
tiiz elő gyalogság ellen ....

Be sem végezte a parancsolatot, mikor megszó­
lalt a kürt, az ezredes lefúvatott."

A héten eltemettetette a törvényhozás a kis 
lutrit. Lapunk szegényebb lett egy rovattal, az utol­
sóval. mely közvetlenül a hirdetések előtt szűk 
keretben adta tudtára a szerencsét hajhászóknak, 
hogy mely számok hozattak ki a legutóbbi húzások 
alkalmával. A kis lutri helyett életbelép az osztály- 
sorsjáték. i'Z sem lesz bizonyára különb az elődjénél. 
A nyerés erélyei nem lesznek különbek, de az 
osztály sorsjáték a nyervágyó szegény népet még 
közelébb fogja hozni a koldusbothoz.

A kis lutri elhunytéval érdemes megemlékezni 
annak történetéről. Nem volt ez fiatal intézmény; 
1600 elején született Genovában, hol az érdemes 
tanács kieszelte, hogy kitűnő alkuimul szolgál a 
lutri a játékszenvedély kielégítésére. A külföldi álla­
mokban aztán mihamarabb nagy közkedveltségnek 
örvendett. Busás összegekért vették bérbe a lutrit 
nyerészkedő vállalkozók, de az államok csakhamar 
belátták, hogy nekik is jól esik a biztos jövedelmet 
zsebbevágni. így került a lottó állami kezelésbe. 
Monarchiánkban Mária Terézia királynő hozta be a 
lutrit, mely 1868 óta van magyar kincstári kezelés­
ben s ez alatt a 39 év alatt sok-sok millió tiszta­
jövedelmet hozott az államnak és sok milliót vett 
ki az emberek zsebéből.

A lottókezelés 29 éves történetének van egy 
szomorú statisztikája, mely azt igazolja, hogy a 
kincstár a kis lutrival olyan uzsoraszerü kamat­
jövedelemre tett szert, melyért a büntetőtörvény 
habozás nélkül hűvösre teszi a pénzéhes pióezákat, 
mint ezt az alábbi kis kimutatás bizonyltja.

Tétek összege Kilizetett nyer. - Tiszta
hv frt menyek es keze- jov edolem

1868 1,245.971
lesi költség frt

161.645
frt

;. - ; 32(;
1870 2,792.206 1,454.485 1,337.721
1875 4,068.843 2.180.042 1 ,,N,SN SOI
1880 3,222.687 1,612.738 1,< 949
1885 3,177.336 1,738.829 1,438.507
1890 2,892.332 1.539.426 1 é 152. í M11;
1892 2,815.866 1,623.370 i.: >2.196
1894 3 359.700 1,982.596 1,377.104
18Í lő 3,424 868 2,036.795 1,388.073
1896 3 313 ‘>74 1,601.213 1,712.061
Elszomorodik az ember szive, ha a lutri statisz­

tikáját nézve azt látja, hogy a lutrizók nagyrésze 
a szegény néposztályból került ki. Talán ezután 
máskép lesz, mert a lutrira az is tehetett, a kinek 

-•> k raj ezárja, vagy csak egy hatosa volt, az 
osztálysorsjáték nagyobb pénzű embereket fog von­
zani bizonyára csábos nyereménytételeivel. i

A szerencse kerék utolsót fordult, a kis lutri 
kiszenvedett; fájó zokogás nem hallatszik fel utána, 
az álmoskönyvek lekerülnek a láda fenekére s a 
kis lutri Irissen hantolt sírjára nyugodt lélekkel doh­
há« unk hantot.

Képünkhöz.
Búcsú a szülői háztól. Először hagyja el a szül 

házat a fin Utrakészcn áll, ruhái becsomagolva, mi 
táska az oldalán. Bensőjét a válás fájó érzete tölti 
el, hisz olyan nehéz elválni a szülői hajléktól, mely­
ben felesorepedett, az édesanyától, apától, testvériéi. 
Minden darab bútorhoz, a szegényes lakásnak még 
a legkisebb zugolyához is annyi kedves, étles em­
lék köti; a vidám játszi gyermekkor kedves tanya' 
ját nem is olyan könnyű elhagyni. De az utolsó 
napok, órák, porozok gyorsan tovarohanak, az in­
dulás ideje elérkezett. Az édesanya keblére borul az 
utrakész fiúnak, az apa pedig aggodalmas arczezal 
osztja tanácsait az élet útjára. Egyik kezével meg­
fogja jobbját a távozó gyermeknek, a másik kezét 
égfelé emelve, intve-inti őt mégegyszor arra, a mire 
oly sokszor figyelmeztette eddig is: Egy utón haladj 
fiain folyton, a becsület utján, 'falán soha, vagy 
későn érsz a czélhoz ezen az utón, de bármerre ha­
ladsz, az Isten áldása kisér ezen az utón mindvégig 
Ezt a megható jelenetet ábrázolj i mai szép képünk, 
melynek hátterében a testvéri szeretet megnyilat­
kozását is mesteri kézzel festette meg a piktor a 
távozó fiú nénijében, ki kötényébe rejtve arczát, halk 
zokogásba önti ki fájdalmát.

Név-rejtvény.
— 11 j. Lengyel Ferencitől. —

Róza, Dezső, Árpád, Őrlőit, Neró, Xészté, Zsuzsi, Vpsziloii, 
Vilmos. Ilka. Anna, Tóni.

Ezen nevek függőlegesen úgy helyezetniük el egymás 
fölött, hogy felülről lefelé olvasva a kezdőbetűk egy lap szer 
kesztö nevét adják.

Lapunk múlt számában közölt sakktalány megfejtése :

Sok embert ismerek,
Ki önmagát legjobban szereti: 
lie másnak ismét vannak kedvesé 
Kiket magánál forróbban szeret, 
s ezeket >..ksz- r mégis megbántja.
Aztán megbánja,
Hogy könnyeket Caesart szeméből.
Kinek egy vidám pillantatáért,
Kinek egy mosolygáért 
A legszebb részt oda adná életéből.
Ilyenkor tudja csak, mi a gyötrelem,
Mik a keservek V
fis kéri szivét: repedj meg, oh szivein!
S ez — büntetésül — nem reped meg.

I'<■ -/i

Helyesen fejtették meg: Kiss léteik a, Sass Irén, A"ó„. 
1 időimé. 11 'izsoHt/i Ferenrz, \\ . Kiss Sándor, l[ovctVh lm: 
liuilus Imre, Ildiik Fái, lót András.

*í?
*
íi
*■

LEVELES-SZEKRENY.
W-i'd A- s-teiA'-'A. A -A. A A .A ■ A* A" -A- A A A --s -A -A

A. J. innak. Szt.-László. Ha a beküldött sakktaLm
csakugyan lóugrás szerint v an megszerkesztve, akku 
az ön lova elragadt, mert olyan hallatlan ugrásokat visz 
véghez, hogy azokat követni lehetetlen. Hz okból inm 
adjuk közre talányát, mert félünk, hogy a „ Fiiggetlei 
Vjs(íg~-mik ma még ifjú olvasói megőszülnek, és még 
sem jönnek rá a megoldásra. Borozáskor. A világ” 
sem haragszunk, hanem azért a verset nem közöljük. A
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: : í azonban hozzuk. Tanácsunk az. hogy verselés 
|)(,|. , :t inkább a talány kószitóse gyönyöreinek tessék j 
.,1,1 ,zni szabad óráit; ebben az irányban még szép jövő ( 

ságiul chill. A sorsjegyein' vonatkozólag' - úgy I 
ksziink — jelentettük már egyszer, hogy nem huzat- ,

( ii. í.eg’jobb lesz. ha a számokat még egyszer be • 
küldeni. — Koda Márton urnák. A nagyságos 

(./nr megilleti V- °- a miniszteri osztálytanácsost, a tör­
ök i elnököt, táblai bírót, katonaságnál az őrnagyot 

stS,_ x nemessége után nagyságos czim senkit sem illet 
mde mert valaki díszes helyet foglalhat el a társa­
dat, •mban. anélkül, hogy hivatalnak lenne az, emberek 
iink,óivt megadják a. nagyságos ezimet mindenkinek, 

kikiérzik. hogy ezt megérdemli. Ma már - kivált 
ii. \ \ ai osokban igen adakozók a nagyságos czimmel: 
min a származik az az adoma, hogy Sára asszony meg­
hallván a handle férje sípolását, oda szól a szolgaidhoz; 
hi,.s> a levessel Bori, már az ablak alatt fütyül a nagy- 

- Tallós Péter urnák. Amit levelében ir 
sóink is tudatták velünk, hogy a „Hazai álta­

lán s biztosító társaság" a jégkárokat rosszul likvidálja 
/.< likvidált összeget sem lizeti. azért pürülni kénytele- 
l:, telek. így van az, a mikor az országban szerte 
száguldó ügynökök nagy reklámjának felülnek. Az eddigi 
biztosításokat, ha az első éven mái- túl vannak, jognk- 

fölmondani. Tegyék is meg es a dijvaltnval ne 
t ének, mert a felmondás után, ha a fclmöniló-leve- 
1, : uiikkal íratják alá, semmiféle bíróság sem kény-
sze: tiIeii a dijváltók kifizetésére. A társaságot a karok 
ki; /.elése végett a járásbíróság- előtt poroljék. Legjobb 

eiean, ha ebben a tárgyban megbízható ügyvédhez 
1 dúlnak, a társaság ezideig még nem bukott meg, de 
i üit halljuk már nem sok hiánya van. Egyébként 

ik. Inigv az or-: /yos i •
(Budapest Vili. József-körut S) bizt 

■■■mesak olcsii, hanem biztos is. Király bizsel 
. I h űlünk, hogy ismét eliilizi tőink sorában tisztel­

het k. oz a legnagvobb elégtétel reánk, mert bizony itja, 
_\ ha más laphoz át is munt. még - meggyőződött 

gy a „ Fii t lap. a mely nemcsak
ibb, hanem egyszersmi í 1 dós s, a melynél az 

el '."léik nincsenek annak kitéve. h"gv a lap egyszerre 
in- „...-/üljék és se lapot, se beli/’ h’tt pénzüket meg ne 
k k. Amint mi értesülve vagyunk az említett M. Bz. 

"’ll megszűnt, illetve in u birtok iha ment at, a ki 
,n meg fogja a lapot ismét inditaui. de bizony 

a: t U" számítson, hogy befizetett pénzét \ i: zakapja. 
iv II az már költ ve regen, nem is lehet az máskép,

annyi u j lap keletkt z
V ilnak. az előfizetőkkel m ai tűi duck, azért rosszul 

ha ismeretlen uj lapokhoz s; egmli 
ii tanácsadót cserbi n így - *>1111 ■. — önnek. is.

: is elég volt a leezke, h"g\ lüa a Űzettek. — Gold- 
I örgy úrnak. A sz trágya;

tt istállótrágya. T---- szól ‘>k között egy-
k myi mély álkot ásni még z őszszel, azonnal a 

in, ebbe az árokba tét s ,u
■1 földje be. A télen át leeső hó és eső a tragya 

1 fogja oldani és a sz lő Hin in hajszálgyöke- 
< juttatja, a mit azután a szülő mindjárt tavaszszal. 

i : fejlődni kezd, azonnal hasznára fordít. Ha nines 
annyi sok trágyája, hogy az egész árkot megtöltheti, 

csak minden egvvs tőke mellett 1' - —- lábnyiit

egy "2 láb mély gödröt ásson és azt töltse meg trágy á­
val. igy is czélt ér, de az előbbi eljárás jobb es hosz- 
szabb időre is való. Elismerését a „Független I'jság“ iránt 
köszönjük, egyedüli törekvésünk, hogy előfizetőink érde­
keit kielégítsük: a hozzánk intézett kérdések nem alkal­
matlanok, sőt örülünk, ha előfizetőinknek jó tanácscsal 
szolgálhatunk. — K. P. 8555. sz. előfizető. Kassán csak 
rétmesteri iskola van. A kultunuérnökséget csak a buda­
pesti műegyetemen lehet elvégezni. A rét mesteri isk .- 
Iában a tanulási idő két év, családos ember is beléphet 
oda, nemcsak saját költségén, de állami ösztöndijat is 
kaphat. A költségek iránt tájékozva nem vagyunk, de 
lcgczélszei'übb, ha a kassai m. kir. rétmesteri iskola 
igazgatóságához fordul, ahol minden részletre szívesen 
danak felvilágosítást, mert az nekik a kötelességük is. — 
Csada Mihály urnák. Szeptember hú elsejétől deczember 
hó végéig az előfizetés 1)4 kr.

Kis lutri ltuzása.
Sz.pt mber 25

Budapest 76 46 ,88 68
Trieszt 6 83 30 43

Szólít"mber 29.
Prága 83 79 85 19
Nagy-Szeben 61 34 81 43

84

71
14

Budapesti piaezi árak.
Budapest, október hó 2-án.

Gabona. (Áruk métermázsánként értendők.) Búza •«•—Hl kg, 
tiszavidéki 12.00 frttól 12.f) > frtig, pest vidéki 1 l.oó frttól 12.00 írtig, 
fehérmegyei 12.00 frttól 12.65 frtig, bácskai 00.00 frttól 00.00 fiiig 
bánsági 00.00 frttól 00.00 frtig.

Rozs 70—72 kg. 8.115 frttól S.4a frtig. ................
Árpa: takarmánynak 60— (12 kg. 6.15 forinttól 6.16 ,r,1S: 

égetni való 62—64 kg. 6.60 frttól 7.30 frtig, sörfőzdét 64—(ib kg. 
7.50 frttól 0.00 frtig.

Zab 39—41 kg. 6.20 frttól 6.45 frtig.
Tengeri 78—82 kg. 4.55 frttól 4.65 frtig.
Liszt ára 100 kg.-ként.

Sz. 0 1 2 3 4 5 6 7
10.60 10.20 10.00 is.70 18.10 17.90 1680 14.80 11.40

Buzakorpa. finom 4.30-4.so, durva 4.60—4.SO fit zsákkal együtt
Egyéb magvak: mák is- 20 frt: bab fehér nagyszeren 

li -IV frt apró 7 — 10 frt, tarka 8 -13 frt, lenese i 10 lit, 
/,.„•* I héjas 7.50-14 forint, köles 5.10-5.7 0 frt kender »mg 
8 50-0-5 frt repeze 13.50—14.00 frt. lókért 38 13 frt mm.-kent.

Marhavásár fizetnek páré 1: elsőrendű jármot ökörért 
340 too frtig: közép minőségűért 285 —330 frtig: gyenge ^ mim- 
oviiért —270 frtig ; hízott magyar és tarka ökör jobb minőség n 
m'm-ként Alősulyhan 26—34 frtig, hízott magyar cs tarka ökör 

25-27 frtig. Fejős tehén, magyarfajta 70 -!> - 
forintig, tarka 00—140 frtig darabonként, hh borja 1 kgr. elo- 
su]véi; Hz 'tn< k minőség szerint >0—46 krt. Vág 
hússal vért fizetnek 60—72 kr.}

Juhvásár : hizlalt ürít páronként 16.00—10.00 frt, feljavító• 
juh V« 15 frt, kiverő juh 8.20—10.50 frt, kecske 6, — , Irt.

Sertésvásár. (Kőbánya.) 100 kgr.-kint élősúlyban 4",, és
4() koT levonás az életre. Elsörcn lii :.... 380 .... ’ - -
t,.sért :,4—5ü frt., vidéki sertés könnyű páronkint 250 kilóig

Baromfivásár. Lúd, sován v, tk nt 1.«
1 0f. —1.40 frtig, tynk 1.00 —1.10 frtig, csirke 40 kr.-tol 1-0 kiig,

O 3.Ml frtig, pulyka 1.6 ' .
Takarmanyvásár. Réti széna 2.00 «

forint . »szalma 2.1 ' frt '■ - : ' „ ,
Veovesek Tojás 100 drb. 2.80 3.00 frt. Szalonna 50 o krajczávy ri lai 75-85 kr., Ha. 6! kr O . tt 

70 100 kr. Méz sárga csurgatott 30—32 kr. Buiqonya sarga
2 20 3.00, rózsa 1.80—2.10, közönséges 75—85 kr., paprika
;11 —52 frti", hű vei vés paprika is frt metermáxsáukrnt.

Bőrök.' likőrbor száraz 100 kgkent 75 se frtig, tehénből 
száraz 77 80 frt. Nyers ökörbőr (20 kg.-tól 35 kg.-ig) 31—4

• nbör nyers (20 kg.-tól 45 kg.-igl 30—4, Írtig. Juhbor, 
gyapjas, páronkint.
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ORSZÁGOS MAGYAR

KÖLCSÖNÖS BIZTOSÍTÓ-SZÖVETI
BUDAPESTEN, Vili. kér., József-körut 8.

Vakult !<•!) I. évben.
Kínák, lelekI Géza gróf. Áléinak : t'sitnv,, Hela. IgazgatMp tagok : A......

gróf Bej.notice Sál 1 ír. l>eesenfl> . .
iispőkj Emil Küblitek Gyula Szentkirályi Kalman '-“"Y-Á ‘ manó

Zsigmond, Teleki Sándor gróf Vezer.gazgato: Szonyi ZsiS

Az Országos Magyar Kölcsönös Biztosi.ó Szö­
vetkezet a g ■'n'■ í , ,en

ri f; n :
gazdaközönség evek óta sürgetett és a károknak gyois t s mc ‘ ‘ 
mos kiegyenlítésével a felek teljes megelégedéset \i\ a xl m<l 
gának, az

épület és átalány (pauschal) biztosításnál
rendkívül mérsékelt dijaival tetemes megtakarítást tesz lehetővé 

. sak a dijakat számítja fel a megfelelő 
kincstári bélyeggt minden mns illetek kizárásával.

A takarmányt és szalmás eleséget
tűzkár ellen

tt'teniest'ii
L szövetkezet
olcsohhan

. más biztosítóint a hazánkban működő bán
intézet.

Gazdasági egyesületi tagok tekintet nélkül a biz- 
. 'crt igyság . a tiszta dijbál 5"o dijengedmenyben

•észesülnek. TP9 ., . .
Kis gazdak. ha húszán egyszerre, egy csoportban, de külön­

élőn ajánlattal terményeiket biztosítják 10° o engedményben ré­
szesülnek.

Bővebb felvilágosítással s/Ugál az isazsatósáff Buda­
pesten, (József-körut 8. sz. és a vidéken létesített UK) - 
nöksésefc. ___

Az ezredéves orsz.kiállításon kitüntetve

VARJÚ ÉS TAKSA
és kir. szab.

, , ,y- m hangszsr-ipar telep
(jj.Z C- . BUDAPEST,
^ 4 t in. .lózsef-körut 30. sz.

, /
L. \ . Cimbalmok pedál nélkül 4 Y■ t\ >)

' f ) í mainkért - évi kczcsm*„>et vállalunk. Iskola-
( hegedűk I ■ ' 1f

— -Ve~l - - . " jebb. Régi
tokban lő 1Y 2*2, 26, 30 Írtért és feljebb.

Javítások elfogadtatnak, gyorsan s pontosan eszközöltetnek. 
Használt hang-szerek be cseréltetnek.

Xfgjp -X r,i •• l: y z. e U ins y <• n é * l> <• v m «- n t % 8EE
Lapunk előfizetői, ha a megrendelésnél e lapra hivatkoznak árenged­

ményben részesülnek.

Eladó líáx.
Kása Magdolna AI pár. Icvy. 
mentén, a piac/, vs vásártér közelében lev 
A ha/., melv minden s/.akinabii vagn doh 
i ;en jól el \ an készítve, nem reg; /.sind 
áll: két padott szoba, egy földes szoba, 
mosó- és síi tőház konyhával, kamra, isi 
sertésolból, görbe épiilet egy vonalba,

i szolnoki országul 
háza eladó.

;nuk megfelelően 
lytetővel ellátva, 

konyha, egv alsó 
dió, két szili, két 
kút az udvarban,

GRÓF KÁROLY, Álpár, Pestül.

Megjelent

,Möstelek Zsebnaptár“ *"

* , * * * „ellöktelek Síiköni/n
1898-ik: évre.

Szerkesztik ,'s kiadják: RUBINEK GYULA és SZILASSY ZOLTÁN
az Országos Magyar Gazdasági Egyesület titkárjai

I - I rhdiniv boritett tartalommal, a tarah/intil nmjyobb terjedelemben, /.orotbelul 
.12.000 ff a sala és t/a salat isst /ton tos ősimé vr/ jelent mey.

« I, if UiiwirwT előfizetési ára az _0MGE. tagjai O f|*f Ilf postaclijjalA ÜÓt Könyv es a ..Köztelek elöfzetöi részére « III “ " e9yutt-
—— A két könyv csak együttesen rendelhető meg. külön külön nem kapható.

Bolti ára 2 frt 50 kr.
Megrendelhető a „Köztelek“' kiadóhivatalaidban,

Budapest, IX., Üllöi-ut 25=
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rz

äSäSS*» tartott ekeversenyen

Ajánlom az 1896. évi szeptem- 
tV her 21-én Hódmező vásárhelyen

arany, ezüst és bronzéremmel díjazott

ecryetem.€:s a.cz é 1 e ké imet,
melyek anyag, kivitel s olcsó áraknál fogva az összes eddigi 

konkurrencziát legyőzni képesek.

; GHE ■
cs, és kir. kizáió'agos eke és talajmivelő eszközök gyára.

BUDAPEST, VI., Nagymezö-uteza (>8. sz.
Árjegyzék ingyen és bérmentve.

Tagadhatatlan legjobb 
vetőgépe a jelenkornak
a !t!ellchár-féle

ínicum Drill
rendkívül egyszerű és 
feltétienü szolid kivi­
telű.

Leírás és árajánlattal bérmentve szolgál

MELICHÁE FERENCZ
cs. és kir. szab. vetőgépgyára.

—wm BUDA P I 2 W T, *» -
VI. kér., Nrgymezö-utcza 68. sz.

---------

• .8.
; í - -V,'

* ' Ü -/

■:..v a
: 6.

V ' ' 'W:
<> : . V s \

U v* z.v U
'V -T . ■ V ' \" . -Vivv '?

! ^ ' -
w.. • v:..

■r-'

'■Kuraz Liptói és Társa
♦ *photoczinkografiai mümtézete

BUDAPEST, Vili., Szentkirályi-uicza 13. sz. j
♦ K. -zit: mindennemű nyomtatványhoz szükségelt J

: CSichéket :
’ chemigrafia, chr-omotypia, photo-, fauto - \ 
, typia, fametszet stb. utján. •

; Jérképek. tervevetek, alaprajzok ;
* photolithomfiailag legszebben és legolcsóbban sokszorosittatnal. *
• O Vidéki megrendelések pontosan és jutányosán eszközöltetnek. O •

STOWASSER J.
császár és királyi udvari nangszerész 

Budapest, II.. Láti</hi<l-ul<‘Zii 5.
Síiül gviir mánvu fúvó. ....... és ut"h.o 1

Törleszt, kölcsön
földbirtokokra».

Elp ászt it ha t a flau <• rős or ff o n a - ha rin o n i-
kákvól 1-, 1

Zenekarok felszereléséin < í 
előnyös 

:.rk . szalliltatnak.
A cs. és kir. közös hadsereg, valamint a m. kir. 

iionvéilség zenekarainak egyedüli szállítója.

Kölcsön K valódi heceArták 
háromnegyed r- Fzéig A) ár 
k «ti ídurt káeipt neben 
Birtokos íelmoijühat, péns- 
iutéset nem mondhat fel. 
Csekély hA.mattal t ke is tör­
lésit tik Lebonyolítás leg­

rövidebb idő alatt.
— Convertál&s bélyeg- illetékmentes. — 

»arnml előle?:®6 költség.
Minden feivilágositás dijtMan. Beküldendő 
csakis telekkönyvi kivonat ós kataszteri 

birtokiv másolat. 4t‘49á

Ingatlan ósJeizálog Forgalmi-Intézet.
Budapest, Váel-kőrut S9.

ín Untunk «I ryyrrfflH, <ntly ai or.Sfiy •r.m.U'i
„ügyi Ml. hatósripot « « UltlkinUlynM fold- 

. t-.inialr által nf.-*n A »» jinT+rttlra ainnlva win

A ‘ A;-
- ív- 'v,:v'
v< ?- j u .-fii

HUGO
gép- és rostaleniez-gyár, malomépitészet

Tudapesten. V. kér., Külső váczi-út 40. szám.

Marshall Sons & Co. Lmtd
angolországi gépgyár vezérügynöke ajánl utolérhetlen szerkezetű és minőségű Marsclial-féle

—:— t «>-óz.<ísóplőgópelíet,(»•OZinOZll OHV Oli.l l « ” — v 1 ” 1

ombinált gabona- és lóhere cséplőgépeket két cséplödobbal,
Hl U III dl L y wnboriczamorzsolóval, Gibás-féle szabadalmazott kazalozo
- halmazon gabonacséplögepeket kombmalv ^ féle „Albion“ örlögépeket.

„ . ,, ':Z Árjegyzék ingyen és bementve
Mff- Malomép tészel, osztályom elvalla ga takarmánykamrák felállítását. W__________J aJ--------------------------------------------------—

‘ cs vámöi le-ma'mák teljes bt t . t. -  _______  ■—
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640 FÜGGETLEN ÚJSÁG (40 szám.) 1897. október hó

Felhiwj8.ak

a t. ez, gazda közönség
figyelmét

a “

Marokrakó aratógépekre Mezőhegyesen 1897. Első díj : nagy 
állami aranyérem !

KÜHNE E, Mosonban
Magvarors/ág legrégibb, 1856 óta fennálló gazdasági gépgyára 

ajánlja:
, ; . szirtibb és legkedveltebb 30 , vetőmagot megtakarító

„HUNGÁRIA" és „MOSONI DRILL"
sorvetőgépeit sik ns hegyes taiajra, 17500 példányban 

elterjedve.

Sack-féie ekéit.
2-3-4 vasú ekek.
Legjobb Laacke- 
féle rét ■ szántó­
föld boronák.

Rosták, Konko 
lyozók. Szeleink,
Wentzky-féle fül- 
lesztők : Répa- és 
szecska-vágók 

stb.
Uj ! Rapid da­

ralók" minden
nagyságban.

Uj ! Combinál! hengerek ! Uj ! Burgonya választók '
Uj! Czirok cséplőgépek !

ív fi 1 íi n 1 <“ g o s s v <r:

Takarmánykamra berendezések!
FŐRAKTÁR:

Budapest. VS. kér.. Váczi-körut 57a.
Bilin ip 1 ■■■■■■■—■■— -----—  -------- ----------------------------------------

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete, Bndapest, V. Alkötmány-ntcza 31. VAcii-körnt sarok.

Veszünk a legelőn yüsubb áruk mellett mindennemű

jól sikerült vetőmagvakat

melvek mindm év l'ulvainau két soro­
zatban július és szeptember hónapok­

ban fognak megtartatni. 
Bojclonlésoki-t elfogad és feh ilágosi- 

tásokkai szolgál:

I. § nm
Budapest, ¥., Erzsébet-tér 13. sz.

id' áruk nellett szavatolt megbízható uniti;.::v ókat. u. m :

j Thomasz-salakot. chilisalétromot, szuperfoszfátot síi).
I Gabonaközvetités. — Erötakarmánybeszerzés.

A .. I IIT\G A R l A“ I
MŰTRÁGYA, KENSAV és VEGYI IPAR RESZVENYTARSASAG ;

ajánl:

Superfoszfátoí, Cliilisalétromot;
és mi ml vii más inütájjj afélélíet, les.) 11 táncosabb áron és elismert

kitűnő minőségben.
Központi Ig-azg-a-tóság-:

KID A VEST, V., Váczi-korut 21. sz;ím. |
Herényi Gotthard Sándor és Rovara Frigyes művét érdeklődőknek ingyen és béimentve küldjük meg.

.Pátria" irodalmi és nyomdai részvénytársaság, Budapest, (Köztelek.)


